Onomatopées ou interjections à la japonaise

1. akiaki
日本料理にはもうあきあきだ。
En avoir assez.
2. atsuatsu
ラーメンは熱々がおいしい。

あの夫婦はいつもアツアツでうらやましい。

Une boisson ou plat très chaud.
Couple très amoureux.
 
3. ikiiki
魚が生き生きと泳いでいる。

Plein de vie : personnes, animaux.

4. ichiichi
いちいち文句をつける友達。
Constamment, à la suite.

5. iraira
あの人の言動にはイライラさせられる。
S'impatienter. 

6. iroiro
いろいろやってみなさい。

いろいろな理由があって行けない。

Plusieurs, varié, différent, nombreux. 

7. urouro
夜の街をうろうろする。

Sans but précis, roder. 

8. orooro
事故の知らせにおろおろする。

Confus.
9. kasakasa
乾燥して肌がカサカサだ。

Sec, rèche, rugueux.
Même sens plus fort : gasagasa. 

10. gatsugatsu
がつがつ食べる犬。

Se goinfrer... 

11. gabagaba
このサイズではガバガバすぎる

Trop large,　au niveau de la taille par exemple.

ダブダブ　idem mais avec sens de ample.  

12. gabugabu
コカコラをガブガブ飲む。

Boire par gorgée, en faisant du bruit.

13. gayagaya
外でガヤガヤと話し声がする。
Animée.
14. karakara
のどがカラカラにかわいた。

Sec : temps, gorge.

15. girigiri
授業にギリギリ間に合った。

Au dernier moment.
 
16. kushakusha
髪の毛がくしゃくしゃだ。
En désordre.

17. goshigoshi
タオルで体をゴシゴシこする。

Frotter fort. 

18. gorogoro
おなかがゴロゴロする。

スツカースをゴロゴロひく。

１日中ゴロゴロする。

Bruit intestinal, mauvaise digestion.

Bruit de roulement.     コロコロ　avec objet plus petit.

Rester à ne rien faire.

19. jirojiro
人をじろじろ見るのは失礼だ。

Regarder avec mépris ou curiosité forte.

20. surasura
日本語をスラスラ読める。

Spontané, fluide : lecture, écriture.  

21. daradara
ダラダラと歩く。

Faire une chose très lentement.

22. batabata
階段をバタバタ降りる。

Bruit sec continu : talons de chaussures sur le sol ou drapeau au vent.

23. buruburu
恐怖で体がブルブル震えた。

Trembler, vibrer ; peu importe la raison : froid, peur… 
24. pekopeko
お腹がペコペコだ。

Avoir très faim.

部下が上司にペコペコする。

Faire des courbettes a ses supérieurs.
25. betabeta
あせを書いて体がベタベタする。

Collant, moite : personne ou partie du corps.
 

26. mogumogu
お菓子をモグモグ食べる。

Manger la bouche pleine.

